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LA  CARITAT. 

FANTASiA  EN  UN  ACTE 
DIVIDIT  EN  8  QUADROS  Y  EN  VERS  CATALÀ 


Estrenada  en  lo  TEATRO  ESPANYOL  lo  diunK^nje 
n  de  Maitg  de  1874. 
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Lo  producte  líquid  que  rendeixi  aquesta  producció,  íe  destina  pera  socór- 
rer als  pobres  ferits  de  la  accid  tinguda  en  Prats  de  Llusanes. 


BARCELONA. 

ARXIU  CENTRAL  LÍRICH  -  DRAMÀTICH 

DE  RAFEL  RIBAS. 

Carrer  de  1'  Unió,  núni.  5,  pis  tèrs. 
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Primera:  Per  drela  y  esquerra  s'  entén  las  del  actor. 

Segona:  Lo  Geni  del  Mal,  vestirà  lúnich  ne^re  ab 
serps  pinladas.  Lo  Génit  del  Be,  túnicli  blancb. 
Los  Missaljers  y  la  comparsería,  com  ells.  pci-o  no 
tant  lu\(')s.  La  Espanya,  túnica  curla  y  mantó  de 
púrpura:  lo  cabell  solt  y  corona  mural.  La  Caritat, 
lúnich  morat  sencillissim. 

Tercera. —  La  presentació  de  'Is  (|uadros  i.rt,  G.é  y 
8.é  ,  se  deixa  al  gust  del  Director  d  escena. 

Olarïa. — Pera  alleugeiar  la  representació,  si  bo  cre- 
gués convenient  lo  senyor  Director,  polsuprimirse 
tot  lo  que  va  compi'és  d'  estrellela  a  estrelleta. 


Pertany  la  propietat  d'  aquest'  obra  al  slmi  autor,  y 
ningú  sens  lo  seu  j)ermís  podia  imprimiria  ni  re- 
presentaria. 

D.  Rafel  Piibas  y  los  sous  representants  son  los  uniclis 
aulorisals  pera  cobrar  los  drets  de  representació. 


A   LA   MEMÒRIA 


DE 


TEKESi  mim  I  m  m  mí 


Quant  en  ma  ment  evoco  la  Caritat  tu  m' 
apareixes.  Impossible  m^  es  no  veurer  que  la 
teva  cara  es  la  seva,  com  impossible  m^  era 
posar  lo  teu  nom  sens  juntarlo  à  una  obra  be- 
nèfica; per  això,  mareta  meva,  cedeix  pera 
los  pobres  soldats  ferits  los  rendiments  que  li 
puga  donar  aquesta  obra,  aquell  que  tingué 
la  inefable  ditxa  de  ser  ton  fill, 

JIOSSENDO. 


REPARTIMENT, 


PERSOXATJES.  ACTOilS. 

EsPAKYA Srta.  D.^^  Fermina  Vilches. 

La  Caritat »       »   Dolores  Abril . 

Lo  Geisi  DEL  Be D.  Joan  Perelló. 

Lo  Geni  DEL  Mal.    ...»  Jaume  Marti. 

MissAïJER  del  Geni  del  Be.  »  Emili  Graells. 
MissATJER  del  Geni  del  Mal.    »  Marcelino  Santigosa. 


Acompanyament  de  Fúrias ,  Fadas  benéíicas ,  Soldats, 
Carlistas,  Indivíduos  de  la  Creu  -  Roja,  Germanas  de  la 
Caritat,  etc.  etc. 
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ACTE  UNICH. 


QUADRO  PRIMER 


llòbrega  caverna.—  Portal  abovedat  à  la  dreta.—  Boca  mons- 
truosa al  fondo.— Penjan  armas  de  las  negres  parets.— Una 
foguera  encesa  en  últim  terme,  sobr*un  trípode  de  ferro.— 
Panóplifeis  plenas  de  punyals.— Antorxas  clavadas  en  varios 
llocbs  de  la  paret. 

ESCENA  PRIMERA. 


Lo  Geni  del  Mal,  passeijantse  frenètic  fi. 

Me  devora  la  impaciència, 
y  'm  consum  d'  un  modo  tal, 
que  las  raevas  pulsacions 
ni  'I  pensament  pot  contar. 

*  Jo  que  sempre  à  dintre  'I  pit 
un  infern  hi  tinch  cremant, 
y  à  pesar  de  tanta  ardencia 
m*  apareix  qu'  hi  tinga  glas, 
avuy  que  la  cremor  sento, 
que  veitg  rebullir  la  sanch, 
que  en  una  barra  de  foch 
cada  artèria  s'  es  tornat; 
dech  tenir  per  forsa  avuy, 
no  en  lo  pit,  qu'  es  massa  gran, 
no  un  infern,  qu'es  massa  poch, 
sinó  mil  inferns  plegats, 
rugidors,  candents,  furiosos, 

.  en  cada  í^ota  de  sanch. 
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Lo  (losnci  que  nV  in(|uicla, 
vi\  Ireiul•licli  malestar 
obehcix  a  la  incertesa 
de  qué  motiva  'I  relarl 
de  mon  lidel  partidari 
lo  missatjer  enviat. 
Tal  ve^^ada  per  desi;racia 
haurà  fel  1  camí  en  va... 
;0h!...  ;si  aixislos,  desseguida 
m'  hi  Uensaba  com  un  llampi... 
(  Aqueslas  transicions  violentas,  son  la  lluyta  que  sosté  inte 
riormenl.) 

De  sa  probada  destresa 
no  m'  es  possible  duptar; 
1'  encàrrec h  haurà  cumplert; 
cessin  ja  los  meus  afanys. 
Mes.  ^.perquè  donchs,  sa  vinguda 
d'  aquest  modo  's  \a  allargant? 
Las  confusions  que  m'  abisman 
en  portla  tant  tenaz, 
à  proba  T  enteniment 
pareix  que  'm  vulgan  posar, 
y  ma  pensa  s'  extravia 
en  eixa  llúyta  infernal. 
jSi  puch  tenir  la  fortuna 
de  realisar  los  meus  plans, 
esta  febra  que  'm  devora 
venjansas  I'  aplacaran! 
;0b,  cada  minut  d'  espera, 
un  mar  costarà  de  sanch!... 
^Y  no  vé?  I  Ah,  al  en  la,  cor!... 
Sas  petxadas  sento  ja. 

(Mirant  a  la  porta.) 

jEll  esl...  jGracias  sian  dadas 
à  n'  el  Deu  de  la  Maldat!... 

ESCENA    II. 

Gem   del  Mal  y  Missatjer. 

Geni.  Me  mataba  1'  impaciència. 

^A  qué  ha  vingut  ton  re  tari? 
Mes...  nó,  nó;  callat* ho y  cónlam 


si  r  objecte  liabem  lograt. 
MissAT.     '   Senyor,  si  no  he  vingut  prompte.. 
Gem.  Las  escusas  deixa  apart. 

MissAT.         Pernielcume  que  vos  tliíia 

que  no  pielencli  escusarm. 
Hem.  (Ab  impaciència.)  No  \uy  paraulas  inútils; 

respon tme  si  has  alcansat 

lo  que  volia. 
MlSSAT.  Sí . 

Ge.m.  Veilg 

,  satisfets  los  meus  aíanys. 
^Anem  tant  mateix  à  Espanya? 

MlSSAT.         Allà  anem  si  à  vos  os  plau. 
La  guerra  civil  ja  estén 
lo  seu  mantó  pe  '1  seus  camps; 
ja  la  terra  no  la  ouidan; 
ja  no  's  pensa  en  lo  treball; 
ja  1'  arada  '1  llaurador 
pe  '1  fusell  la  deixa  estar. 

Gem.  Premi  mereix  ta  conducta 

y  te  '1  daré  be  'n  cabal. 
La  tardansa  te  peidono 
per  la  nova  que  m'  has  dat. 
En  Espanya  est 'in  mas  glorias, 
allí  m'  he  fet  Inmorlal: 
marcada  ma  planta  's  troba 
de  sa  terra  en  cada  pam. 
La  fermesa  dels  seus  li  lis, 
son  cor  varonil  y  brau, 
es  lo  millor  combustible 
per  la  terra  fer  creniai•; 
satélils  sense  coneixho 
de  mon  poder  colossal, 
tant  lidelíssims  los  trobo 
quant  à  buscaries  me  'n  vaitg, 
tant  obedients  en  complaurer 
mos  designis  sempre  estan, 
que  si  en  terras  apartadas 
no  poden  morí  ó  matar, 
ells  ab  ells  se  deslruheixen, 
ells  ab  ells  la  guerra  's  fan. 
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;0h!  no  hi  ha  en  lot  1'  Univers, 
no  hi  es  ni  hi  ha  si^^ut  niay 
un  pals  com  lo  d'  Espanya 
per  sernos  sempre  constant, 
y  lo  meu  aprcci,  en  cambi, 
es  pujat  y  de  tants  graus, 
que  quant  puga  aferrussarmhi 
ni  rastre  n'  hai^^  de  deixar. 
Mes  aquí  perdem  lo  temps 
quant  aprolitarlo  cal; 
anemsen  à  nostre  feyna; 
anemsen  à  lo  treball. 
A  n*  els  meus  sequaces  crida; 
desperta  à  los  teus  companys. 

(Lo  Missatjer  va  ahont  està  colocada  la  planxa  de  bronzo,  y  ab 
lamassetahí  pega  repetits  cops;  à  esta  senyal  mnUitud  de 
Fúrias  sortidas  de  la  gran  boca  del  fondo  y  per  1'  escotilló 
del  peu  del  trípode,  invadeixen  ràpidament  la  escena. 

ESCENA  III 

Geni  del  Mal,  Missatjer  y  Fúrias,  las  quals  rodeixan 
al  primer^  y  al  acabar  lo  parlament prorrumpcixen 
m  crits  d'  entussiasme. 

Geni.  Temps  fa  que  d'  esta  morada 

no  habem  passat  los  llindars, 
y  per  lo  nostre  descuit, 
del  Univers  entre  tant, 
agasatjada  y  vol^^aida 
n'  es  soberana  la  pau; 
seria  mengua  permetrer 
quant  jo  lo  puch  evitar, 
1'  encumbrament  d'  eixa  dona 
qu'  es  ma  temible  rival, 
y  fora  un  crimen,  privar  vos 
à  vosaltres,  bons  companys, 
de  los  plahers  que  vos  dona 
anà  à  la  terra  à  borrar 
las  peljadas  malchidas 
d'  eixa  ulla  del  acas. 


Oli     I     I     tlO 

d'  eixa  dona  aventurera 

que  's  diu  la  felicilat. 

^No  voleu  deixar  la  holganza? 

iAnà  à  la  terra  no  us  plau? 
FÚRIAS.  jSi,  sí,  síI... 

Gem.  jïal  m*  esperaba! 

De  vosaltres  no  duplant, 

vos  he  escullit  un  pals 

que  com  ell  no  *n  trobeu  cap. 

Tealro  antich  de  mas  glorias 

no  puch  oblidarlo  may. 

jEs  I*  Espanya!  Feu  vosaltres 

ab  pujansa  sens  igual, 

que  ab  las  vostres  comparantlas 

mas  hassanyas  del  passat, 

confessarvos  degui  jo 

que  ni  jochs  eran  d'  infants. 
FÚRIAS.        jA  Espanya!...  \X  Espanya! 
Geni.  Brilli 

de  las  teyas  lo  roitg  flam, 

y  decididas  empunyin 

las  mans  afilats  punyals. 

(Corren  las  Fúrias  à  despenjar  punyals  de  las  panóplias,  y  em- 
punyant cada  una  la  seva  aniorxa,  qu*  encenen  en  la  fogue- 
ra, s*  apilotan  voltant  al  Geni,  que  à  son  costal  te  lo  Missat.) 

i  Deixem  la  holganza 
que  'ns  te  postrats: 
ha  arribat  1'  hora 
de  lo  trevall ! 
Gosa  la  terra 
felicilat, 
plena  de  ditxa 
regna  la  pau; 
qu'  així  'ns  humillin 
eixas  rivals 
no  hem  de  permetre r 
are  ni  may, 
tenint  los  medis 
en  nostres  mans 
per  deslruhirlas 
en  un  instant. 


i  Ha  arribat  I'  hora 
de  lo  Ircvall; 
ílcixcm  (lepressa 
nostre  palau' 
iMai-xeni  en  alas 
del  huracà; 
ha  arrivat  1'  hora 
de  lo  Irevall! 

Lla  usem  nos  prompte 
cap  a  I'  e5.pay, 
y  espessos  núvols 
alravessanl 
deix  em  nos  cau  re  r 
en  pais  ^n'al, 
allà  ahoíit  sempre 
desd'  anlichs  anys 
de  mas  hassanyas 
ha  sigut  camp, 
per  1'  intens  odi 
que  te  à  la  pau. 
jíla  arribat  1'  hora 
de  lo  trevall; 
anem  à  Espanya, 
anem  seu  ja! 
;No  mes  espera, 
no  mes  re  tari; 
ha  arrivat  1'  hora 
de  lo  trevall! 

Terrible  incendi 
dongui  senyal 
de  nostre  entrada 
per  allà  baix; 
amples  rogueras 
de  negre  sanch 
marquin  à  dojo 
lo  nostre  pas, 
y  de  ca d à\ res 
tot  al  l'ombrat 
farem  per  sobre 
corre  Ms  cabal  Is. 
illa  arribat  1'  hora 
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de  lo  treball; 
'nom  à  la  terra, 
'nem  à  matar! 

jHlaiuliu  las  tcyas: 
briliin  punyals! 
i  ha  arribat"!'  hora 
de  lo  trcvall  ! 
No  quedi  ab  vida 
ni  nn  sol  mortal; 
beurem  en  criïneos 
la  seva  sanch. 
menjarem  fresca 
la  seva  carn; 
en  pols  las  pedras 
tarem  tornar; 
fondrem  monlanyas, 
seca  rera  mars; 
hem  de  deixarho 
ras  com  la  ma. 
jHa  arribat  I'  hora 
de  lo  Irevall: 
cremin  las  teyas, 
mati  1  punyal ! 

Marxan  correnls  donant  criïs  de   ràbia,  blandint  las  teyas  y 
esgrimint  los  punyals.) 


QUADRO  SEGON.. 

Deliciosa  mansió  formada  per  núvols  transparents^  Mribuls 
de  la  justícia  en  dos  grupo?,  voltats  de  manadets  d  espigas 
V  brahcas  d'  olivera,  rematant  cada  un  d-  ells  en  mitja  co- 
i-ona  de  llorer.  Entre  'Is  dos  una  rodela  que  te  al  mitj  un  ca- 
dúceo  V  anlorxas  apagadas  colocadas  com  à  railgs  seus.  A 
son  frente,  sobr'  un  avrós  pedestal,  una  llàntia  de  ferro  que 
despedei\  clara  y  vivíssima  llum. -La  entrada  per  la  esquer- 
ra, V  al  fondo  en  últim  terme  un  pas  que  va  al  interior,  ai 
qué  alguns  núvols  li  serveixen  de  cortinatjes. 

ESCENA    IV 
Lo  Gkm  del  Bk,  reconmt  1:  escena  ah  impncimria. 

De  sa  escursió  per  la  terra 
tarda  aNuy  lo  missatjoi": 


altres  jorns  en  aquest*  hora 
ja  lo  tinch  al  costal  meu: 
sa  tardansa  à  fé  m'  inquieta 
y  M  cor  m*  ompla  de  recel. 

*  Temo  *m  siga  portador 
d*  alguii  espantós  succés^ 
que  las  novas  que  m'  espliqui, 

,  sigan  BO  vas  de  torment. 
Per  sortir  d*  aquesta  angústia 
anhelo  lo  retorn  seu, 
y  voldria  d'  altre  part 
que  sa  vinguda  tardés: 
desitjo  lo  veure  1  prompte, 
'm  moro  perquè  no  *1  veitg, 
y  m'  espanta  que  traspassi 
d*  eixa  porta  lo  dintell. 
Ni  jo  se  lo  que  demano, 
ni  lo  que  jo  vuy  comprench. 

*  Quant  en  torn  de  la  esperansa 
que  en  nostre  pit  se  nudreix, 
ab  las  lintas  d'  amargura 

se  dibuixa  en  nostra  ment, 
las  onadas  procelosas 
d'  un  mar  de  color  de  fel, 
que  amenassan  enfonsar 
lo  fragilissim  baixcll 
hont  navega  descuidada, 
hont  tranquila  la  veyem; 
llavors  es  que  nostre  cor 
fcntnos  trevallar  la  meni, 
compassiu  vol  prepararnos 
pe  '1  desengany  que  'ns  esper; 
nos  avisa  com  si  'ns  deya: 
lo  vostre  somni  tan  bell 
alimentar  no  es  posible 
perquè  res  ne  te  de  cert; 
de  las  vostres  esperansas, 
esperansa  no  tingueu. 
Y  avuy  que  se  'm  representa 
aquesta  escena  en  la  ment, 
y  lo  cor  ab  sobressalt 


que  'm  don^a  1*  avís  pareix, 
avuy  tremolant  espero, 
avuy  m*  espanto,  perquè 
sempre  surten  veritables 
del  cor  los  presentimenls. 
iNo  ve...!  i  No  puch  aguantarho, 
el  ne^^uit  nmtuss.  creixent...! 
íEs  forsós  que  jo  me  'n  vagi 
lo  que  ha  passat  à  saver! 
(Se  disposa  a  anarsen  quant  de  cop  se  detura.) 
íEs  realitat?...  No  m*  enganyo?.. 
jNo;  respira  cor!  Es  cert! 
I  Sa  tornada  m'  anuncia 
lo  remor  qu'  ara  se  sent! 

(Miranlho) 
iEll  es!  iGracias  sigan  dadas 
de  la  bondad  à  n'  el  Deu! 


ESCENA  V 

Lo  Geni  del  Be  y  son  Missatjer. 

MissAT.  (Ab  terror.)  iSenyor....  Senyor!,... 

Geni.  T*  arrivada... 

MissAT.        La  tardansa  perdoneu. 

Geni.  (impacient.)  Pro  digas.  ^ets  portador?... 

MissAT.        De  desgracias. 

Geni.  jAy,  son  certs 

los  temors  que  alimentava! 

Avisos  del  cor  lidcl 

sempre  surten  veritables, 

y  may  s'  erra  lo  cor  meu. 
*   Que  i'  ausoncia  era  lunesta 

me  deya  palpitant  ell 

ab  forsa  desconeguda, 

y  jo  son  avís  creyent, 

esperava  ta  vinguda 
,   y  la  temia  ab  recel. 

Mes...  iprompte,  las  malas  novas 

no  tardis  a  ferm  saber! 
MfssAT.        La  palidez  estremada 
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íjuo  lo  mou  roslro  cubreix: 
lo  li'cinolo  (jue  m'  a^nla: 
aqueix  inalcslar  iiuiuiet 
que  sobi'c  meu  se  reveia; 
las  lla^i'imas  que  en  Iropell 
pu,i;nnu  pera  deshordarse 
dels  parpi-es  que  las  delé, 
son  senyals  be  'n  manilcslas 
de  mon  dolorós  lormenl; 
pro  van  que  si  d*  alegria 
vos  he  sigut  missa Ijer, 
a\uy,  per  desgi-acia  mcba, 
d'  amai-gura  scrho  dech. 

Gem.  Tas  paraulas  son  auguri 

d'  algun  leirible  succés. 

MissAT.         i  Mes  horrorós  no  es  posi  ble 
que  pensarvoshel  pogueu!... 

Geni.  jDesseííuida  lo  qu'  has  \isl: 

no  't  detinguis  per  lo  cel! 

MissAT.         Valen tse  d'  infames  arts 
lo  mal,  ha  iogral  arler 
allunyar  li-aníjuililat: 
de  la  pau  li'eure  ^1  goborn 
suplaníanllo  per  la  guerra 
que  ja  s  I  roba  en  1'  univers. 

Geni.  ;La  guerra!  ^Y  hont  de  sa  fúria 

ha  descarregat  lo  pés? 

MissAT.        A  Espanya, 

Gem.  '  I  Sempre,  sempre  ella! 

A  qui  à  n'  el  combat  1'  empeny? 

MissAT.         Ningú. 

Gem.  ^.Cóm?  ;.Oui  es  1'  invasor? 

MissAT.         D'  invasor  no  n'  existeix. 

Geni.  ^.Donchs  ab  (juí  llúylan  sos  ulls? 

MissAT.         Sos  Ulls  Uuylan  ells'ab  ells. 
j'Es  la  guerra  fratricida; 
es  la  guerra  mes  cruel! 

Gem.  i  Pobre  Espanya.  i)obre  mare 

qu'  ha  de  veurer  sos  ullets, 
ells  ab  ells  com  s"  assessinan. 
com  se  matan  sens  quartet; 


com  1'  un  ú  n'  el  altre  espera, 
com  1'  un  ;'i  n*  el  altre  venci ' 
jPobrc  mare;  qui  'n  suplici* 
per  ella  no  té  de  ser, 
contemplar  roija  la  ma 
que  al)  ràbia,  nervuda  estreny 
un  punyal,  desde  lo  manech 
lins  à  la  punta  sangrent, 
y  la  ma  n'  es  d'  un  seu  fill, 
y  la  sanch  d'  un  fill  també! 
jL'  assessioat  li  era  iill; 
1'  assessino  Iill  li  es! 
jMalehidas  ambicions 
que  portan  à  n'  cl  extrem 
de  donà  un  punyal  al  home 
per  malar  a  un  i>ermà  seu! 
jMalehit  per  sempre  siga 
1'  home  infame,  vil,  pervers, 
criminal  y  sanguinari, 
que  per  lògrar  satisfer 
de  son  orgull  la  esperansa 
una  guerra  aixís  encent! 
A  eixa  guerra  desastrosa 
la  misèria  la  segueix, 
y  si  avansa  volant  1'  una, 
í'  altra  encare  corre  mes; 
à  las  cantúrias  alegres, 
las  balladas  y  1s  plahers, 
ara  '1  brunsir  de  las  balas 
y  dels  canons  I'  espetech. 
Ja  la  terra  ab  sanch  se  rega- 
ja  ab  cadàvres  s'  aliment'; 
ja  las  eynas  del  trevall 
à  reco  la  pols  cobreix; 
ja  's  veu  I'  indústria  perduda; 
ja  no  marxan  los  tallers; 
ja  se  fabricao  tan  sols 
de  matar  los  instruments; 
ja  totas  las  mans  empunyan 
lo  sanguinari  fusell; 
ja  per  los  espays  ressona 
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de  las  peiias  lo  lament... 
(ÍFAi.  jCalla,  calla:  no  segueixis 

que  i)rou  leliata  la  ment, 

la  venial  dolorosa 

d'  eixos  (juadros  llasUrners! 

A  Espanya  tenim  (V  anar, 

allí  esta  nostre  debcr; 

allí  la  desgracia  'ns  crida, 

nostre  ausili  pretenent. 
*  Y  si  1'  amparo  del  trist 

V  alivi  del  que  sufreix, 

jo  socórrer  no  devia, 

consolar  jo  no  degués, 

quant  las  penas  a  la  Espanya 

desgarressin  son  mantell; 

si  la  nova  a  mi  arribava, 

si  las  podia  saber 

pera  corr'  hi  mes  depressa 

demanaba  forsa  al  vent, 

qu'  es  digne  per  tols  conceptes 
*del  apreci  que  'm  mereix. 

Tenen  lots  los  li  I  Is  d'  Espanya 

los  mes  nobles  sentiments; 

en  los  seus  cors  varonils, 

la  virtut  guardan  com  fé. 

Si  may  lo  seu  poble  's  llensa 

pel  camí  del  desacert, 

no  es  que  la  maldat  lo  guihi, 

no  es  que  pensi  en  res  pervers; 

que  si  bondat  alesora, 

villanía  desconeix. 

No  mes  ociosas  paraulas; 

pressurós  corre  lo  temps 

y  la  Espanya  nos  espera; 

cumplim  lo  nostre  deber. 

A  n'  els  nostres  companys  crida: 

fes  venir  los  jermans  teus. 

Lo  MissHtjer  va  à  la  entrada  del  fondo  y  surten  ràpidament 
una  infinitat  defadas  bencíicas. 
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ESCENAVI 

Dits  y  Fadas  hk^ki  icas. 

Temps  foya  que  la  desgracia 
oculta  permaneixenl, 
à  passar  no  mis  obligava 
d*  esta  morada  el  dinteli. 
La  pau  ab  maiulo  benólich 
governava  1'  univers, 
tranquilital  imperava 
escampantne  sas  mei'cés. 
;Ja  es  un  somni  la  ventura; 
ha  fugit  tan  hei-mós  temps! 
Las  novas  que  'ns  ha  portat 
nostre  íidel  missaljer, 
vos  ompliran  d'  amargura 
com  à  mi  ja  m'  han  omplert. 
Las  furias  de  la  maldat 
vomitadas  del  avern, 
ab  ràbia  devastadora 
sobre  la  terra  cayent, 
ab  los  ídols  de  la  pau 
la  foguera  n'  han  encès 
qu*  alimentada  ab  sanch  y  odis 
de  lluminarias  serveix, 
pera  celebrar  la  entrada 
de  la  guerra  y  son  corteig. 
^.Cap  ni  sisquiera  lo  dupte 
de  lo  que  tenim  de  fer, 
quant  en  nostres  mans  se  Irova 
del  lenitiu  lo  remev...? 
^No  fora  procidí  indigne, 
criminal  y  íins  pervers, 
no  llensarnos  à  aplicar 
lo  bàlsam  d'  aquet  remey? 
^.No  vos  plau  deixar  la  calma 
venturosa  que  gozém, 
per  los  perills  y  fatigas 
de  la  batalla  sàngrent, 
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(jiiant  nos  ciidan  an^íuniosos 
(le  los  mortals  los  gemechs? 
,.A  la  terra  (|ue  'ns  demana, 
lo  baixarhi  no  voleu? 
Fadas.  ;Si,  si,  si,  si  I 

Gem.  1.0  que  'm  creya 

coiToboran  eslas  veus; 
esperava  de  vosaltres 
tan  noble  comportament. 
A  apa^^arne  las  loí^ueras 
qu'  atrós  la  maldat  encén: 
tenim  d'  anar  al  país 
millor  que  la  terra  te; 
alia  ahontse  desconeixen 
la  perfídia  y  mals  intents. 
lA  Espanya!  [V  hermosa  terra 
a  nosaltres  mes  tidel, 
([ue  sempre  disposta  's  trova 
pera  la  causa  del  be! 
Paguem  li  com  se  mereixen 
los  seus  relevanls  serveys: 
que  una  llàgrima  no  caiga 
sens  que  à  aixugarla  correm: 
que  la  veu  de  lo  consol 
ofegar  pugui  'I  gemech. 
Fem  que  la  pobre,  demà 
quant  sas  cuytas  conti  al  temps, 
agrahida  puga  dir 
ab  angelical  accent: 
Al  mateix  punt  que  la  guerra 
la  sancli  llensa\a  à  torrents, 
valerosa  la  bondat 
detenia  son  progrés, 
y  aufegantne  de  las  furias 
ias  enregulladas  veus, 
se  perdian  per  I  espay 
com  nuvolada  d'  incens, 
de  gralilut  alabansas 
que  's  remontavan  al  cel. 
Fadas.  ;A  Espanya!  íA  Espanya! 

Gem.  '  '  iBrillin 


ab  son  resplandor  cclest, 
las  beiiehidas  anlorxas 
que  denainaii  sols  lo  be! 

Airencan  las  Fadas  las  antorxas  colocadas  en  la  rodélay  en- 
cenentlas  en  la  llàntia,  s'  apressuran  à  colocarse  al  costat 
del  Geniy  del  Missatjer. 

iCcssi  la  calma 
y  ensopiment; 
de  cumplí  es  hora 
nostre  de\er! 
(iozava  dilxa 
tenint  per  rey 
pau  ven  tu  rosa 
lot  I  univers, 
quant  en  mal  hora 
genit  funest 
que  de  la  guerra 
Jo  nom  ne  te, 
horrors  formantne 
lo  seu  corteig, 
per  destronaria 
llensà  I'  iníern. 
jDe  cuiupli  es  hora 
nostre  dever: 
esta  morada 
prompte  deixem! 
iConvé  depi'essa 
passà  4  dintell; 
de  cumplí  es  hora 
nostre  deber! 
Las  tènues  ca  pas 
d'  or  y  (V  argent 
qu'  estesas  lorman. 
r  espay  inmens 
nos  duran  súbilas 
al  país  bell 
que  ja  de  sempre 
m*  ha  estat  lidel, 
en  provas  moltas 
que  dadas  te 
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sor\iiU  suinissa 
íi  I'  honrades. 
i  De  cumj)lí  es  hora 
nostre  (lebcr; 
cap  à  la  lispanya, 
mes  no  esperen! 

jNo  mes  lardansa, 
no  esperem  mes; 
de  eumplí  es  hora 
iioslre  deber! 
Consols  y  ausilis 
per  I  oi  arreu 
sigan  los  medis 
que  a  los  pacients 
nostra  arribada 
íassin  saber: 
la  planta  corri 
vers  los  gemechs, 
y  al  ausentarse 
pujin  al  cel 
las  alaba nsas 
dels  que  salvem. 
i  De  eumplí  es  hora 
nostre  deber; 
*nem  a  saharne 
al  (|ue  pateix! 
i  Lo  doló  arrenca 
sentits  gemechs; 
de  eumplí  es  hora 
nostre  deber! 
Claror  d'  incendi 
no  brilli  mes: 
ferits  que  tombi 
lo  plom  certer, 
trobin  al  caurer 
brassos  obci•ls; 
als  morts  la  tomba 
faltar  no  deu; 
las  negras  tacas 
las  borrarém; 
ni  rastre  's  vegi 


de  siitVimont. 
jDe  cuni|)lí  os  hora 
nostre  deber; 
dols  y  feiúdas 
ardits  cur(3ai! 

Marxan  precedidas  del  Geni  y  donant  crits  d'  enlussiasme. 


QUADRO  TERCER 


Enmaranyada  selva;  à  la  dreta  un  arbre  frondós  y  corpulent; 
te  à  son  peu  un  sityal  de  \.  edra. 


ESCENA  VII 

Espanya.  (Surt  abatuda  ij  plorosa  de  la  part  dreta  y 
's  deixa  caiirer  al  banc/i  rústkh.) 

De  la  giien-a  lo  clarí 
à  raos  íills  ab  son  bronch  tocli 
à  una  lluyta  fratricida 
los  demana  un  altre  cop. 
Son  vanas  las  mevas  súplicas, 
inútil  lo  desconsol; 
dí  s"^  escoltan  mas  paraulas, 
ni  fan  cas  de  lo  meu  plor. 
A  n'  à  la  cita  perversa 
armats  compareixen  tots, 
encesos  los  ulls  de  ràbia 
saltant  guspiras  de  foch. 
*  de  1'  assessina  senyal 
quant  no  mes  apunta  '1  só, 
ab  un  odi  encariiissat 
que  no  te  '1  tigre  ferós, 
los  uns  als  altres  se  llensan 
y  combatan  com  lleons, 
iins  que  los  camps  ne  cubreixen 
à  restalleras  los  morts. 


Los  ays  que  als  pobres  ferils 

los  arrenca  lo  dolor, 

del  encmicli  germà  seu 

no  excilan  la  compassió, 

y  cantant  per  la  \icloria 

s'  aumenta  snns  dosconhort, 

al)  un  símrís  conlemplanlne 

la  sanch  del  ferro  ale\ós... 

íY  aquella  sanch  que  goleja 

es  sortida  del  meu  cor; 

y  aquells  ays  que  'Is  ferits  llensan 

son  los  aysVle  lo  meu  dol; 

y  is  acers  rojos  de  sanch 
^  me  is  clavan  à  lo  meu  cor! 

^Pot  sufrir  mes  una  mare 

de  lo  que  sufrei\o  jo? 

^Lo  càliz  de  la  amargura 

no  1'  he  apurat  lins  al  fons? 

jOh,  senyor!  (-quant  la  justícia 

que  la  reconegui  vols...? 

;Ni  un  sol  raig  de  ta  clemència 

m'  arribarà  à  mi  per  sort...! 

^.Qué  'n  íaig  de  la  meva  vida 

si  lo  viurer  m  'es  dolor...? 

iPer  acavà  is  sufrimenls 

lo  morir  me  fora  goig! 

(Se  senten  orils  per  dintre,  però  cercans.) 

Nous  desastres  m'  anuncian 

eixas  veus  de  per  qui  proj). 
,  (Mes  crits  à  dintre) 

VEusAFOiiA.  jVicloria!  Victoria! 
Espanya.  Creixen 

à  cada  instant  los  udols: 

mes  que  'm  matin  dech  anai'hi; 

dech  parlar  als  meus  sa\ons. 
Quant  va  à  marxar  surt  del  cantó  esquerra  lo  Geni  del  Mal  em- 
briagat d'  alegria.  Espanya  no  's  mou  y  ell  d*  ella  no  se  'n 
adona. 

escenaviii 

Espanya,  Gem  del  Mal. 

Geni.  jArasi  que  V  hem  ben  treta; 


(Yeu  à  la  Espanya) 


Espanya. 
Gem. 

?]S1»ANYA. 

r.KM. 


-í^  2  5  +5^ 

cap  com  aquesta  vegada! 

;Mes  que  miro! 

^.Oui  serà? 
sa  presencia  sols  espanta. 
^.Quc  las  lli  per  qui;  qu'  espcras? 
(I)'  aqueiv  modo  presentaria 
ilús,  gosas  de  van  I  meu? 
i  Ja!  ija!  ija!  ija!  jM'  has  l'et  gràcia! 
;He  rigut  de  gust  à  fé! 
Quant  tanta  supèrbia  gastas 
deus  SC  cosa  que  s*  lio  val; 
veyamho. 

AI  veurer  que  pretent  diiigirse  cap  à  ella  lo  domina  ab  altiva 
rairadayeigulntse  ab  enteiesa  lidiu  los  versosque  seguei- 
xen. 

Espanya.  jCaiis  à  mas  plantas 

si  donas  no  mes  un  pas! 
jFeste  enrera,  miserable! 


Geni. 

^Aitivesa?... 

Espanya. 

iNe  linch  molla! 

Geni. 

^.Valerosa?... 

Espanya. 

i'N  vinch  de  rassal 

Geni. 

jOrgull  tens! 

Espanya. 

iNe  puch  tenir! 

Geni. 

i  Atrevida!... 

Espanya. 

i  Res  m'  espanta! 

Geni. 

iEsprit  mostras! 

Espanya. 

i  Perquè  'm  sobra! 

Geni. 

^Ets  minyona? 

Espanya. 

;Mes  que  dama! 

Geni. 

^Tens  riquesa? 

Espanya. 

;La  mes  gran! 

Geni. 

^Y  noblesa? 

Espanya. 

;La  mes  alta! 

Geni. 

^Yares  neixe? 

Espanya. 

jEn  esta  terra! 

Geni. 

iLo  teu  nom? 

Espanya. 

Me  dich  Rspanya! 

Geni. 

jYuy  la  sot't  me  protegeix; 

à  la  li  he  pogut  trobarte! 
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EspANVA.  ^•Yriirom  volias? 
<ÍKM.  jOli;  si! 

Espanya.  ^.Com  per  lo<,n'arlio? 
ííkm.  iBuscanllie! 

Espanya.  ;No  volent  jo! 
<íi:ní.  iTinch  poder! 

Espanya.  Ja  saps  que  i  meu... 
Gkni.  No  1'  iguala. 

Espanya.  ;.Ets  d'  aquí? 

íiKNI.  iM0 

Espanya.       ^-.Ilont  nasquerns'; 

ííENi.  No  lincli  pàlria. 

Espanya.      ^.Hont  habilas? 

Geni.  En  1'  espay. 

Espanya.       ^.A  qué  has  vingut? 

Geni.  A  gosarne. 

Espanya.       ^Tú  GÓm  gosas? 

Geni.  Deslruhint. 

Espanya .      ^.ïens  per  nom. . .? 

Geni.  iDigam  la  infàmia! 

Espanya.       ;01i,  devia  endcvinarho! 

No  era  posible  I'  errarme: 
la  perfídia,  la  maldat 
en  son  rostre  se  retratan! 

Geni.  ;No  surto  de  ma  sorpresa! 

^•T'  he  dit  ja  qui  era  y  encara 
no  has  doblat  los  teus  í^enolls? 


Espanya.       iMorta  avants! 

Geni.  jPuch  obligarte! 

Al  senyor  dels  teus  dominis 
deus  prestarli  vasallatje 

Espanya.      j Senyor,  tu! 

Geni.  Mes  que  't  sorprenga; 

jo  1  senyor  y  tu  T  esclava. 

Espanya.       Eixos  insults  quo  vomita 
ta  boca  desenfrenada, 
cars  te  juro  per  ma  vida, 
que  te  faré  jo  pagarnel 
Corro  en  busca  dels  meus  lills. 

Geni.  ^Y  que  "n  Irauras  de  cansartc? 

i  ells  no  tenen  de  venir! 


ESPA>YA. 

Gem. 
Espanya. 

Gem. 


Espanya. 

Gem. 
Espanya. 


Gem. 


i  Vindran! 

iLoeas  espcransas! 
<.Quins  ulls  (leixan  de  acudir 
cridanllos  la  seva  marc? 
i  Los  Icusl  Mira  les  la  prova 
y  rallo  tindràs  que  darme. 
jo,  mes  (jiie  lu  coneixeDllos 
per  du  à  cap  la  meva  Irama, 
vaitg  veurer  que  desuninllos 
los  meus  propósils  lograva; 
y  Icntne  créixer  entre  ells 
de  los  partits  la  cizanya, 
s'  ha  arrelat  de  tal  manera, 
ha  donat  tant  bona  ^rana; 
que  pensantne  los  teusíills 
cadasqu'  un  cosa  contraria, 
lo  mateix  que  fossen  tigres 
ells  ab  ells  se  despedassan. 
Impassibles,  l'rets  se  miran 
r  incendi  que  los  abrassa 
si  deu  trovà  en  la  foguera 
sa  tomba  el  gobern  que  mana, 
ara  que  ja  los  partits 
los  han  partit  com  pensava; 
per  ma  part  jo  puch  ben  dirte: 
linch  la  partida  guanyada. 
Y  no  U  creguis  qu'  exagerho 
atrevintme  à  assegurarte, 
que  si  caus  en  esta  lluyta 
à  que  't  provoca  ma  audàcia, 
ni  un  d'  ells  pera  que  I'  aixequis 
la  seva  ma  te  de  dartc. 
iAy  eixos  mots  que  la  boca 
llehsa!... 

Son  certs. 

Per  desgracia. 
Mes  no  doman  m'  allivesa, 
ni  per  això  no  ra'  espantas. 
Lo  recorl  de  mas  grandesas... 
jGrandesas  que  son  passadas! 
Si  un  jorn  en  vostres  dominis 


dia  y  nit  lo  sol  brillava, 
son  avuy  lant  rcduhils 
que  (Ic  que  vos  surti  cncarc 
may  si^ça  sinó  una  estona, 
podeu  ben  donarna  ^n-acias. 
Espanya.        JNo  aixís  pervers,  ab  mal  cor 
^^osis  en  alormcntarme: 
ni  vullguis  cantar  victorià, 
que  no  es  teva  la  jornada. 
Pensa  que  trovantme  un  dia, 
pobre,  sola,  abandonada, 
perdut  lo  meu  poderío, 
en  poder  de  ^ent  estranya, 
y  sols  tenint  en  Astúrias 
un  forat  de  sas  montanyas; 
bastà  de  lo  patriotisme 
una  petita  bufada, 
pera  esbargirne  depressa 
à  las  torbas  musulmanas, 
y  quedar  la  meva  terra 
novament  reconquistada; 
aqueix  fet  la  intrcpidesa 
de  los  espanyols  retrata 
y  al  oblit  no  donguis  may 
que  veyentse  amenassada 
ó  en  perill  de  ser  perduda 
la  llibertat  de  la  Espanya, 
se  torna  cada  till  seu, 
un  Pelayo  per  salvaria. 

Geni.  Desahogos  naturals 

del  teu  cor  de  bona  mare: 
recordo  lo  fet  citat 
com  recordo  altres  hassanyas, 
mes  lo  temps  no  passa  en  va 
y  ta  gloiia  ja  es  passada 

Espanya.      No  i'  ho  pensis  t'  equivocas, 
puií?.., 

(lEM.  Ets  tu  la  que  s'  enganya. 

^'.Qué  't  queda  sinó,  vejam, 
d'  eixos  fets  que  tan  t'  alhagan? 
Lo  recort,  sols  la  memòria 
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ja  lo  leu  pit  pol  ^uardarne. 
Si  per  la  vol^^uda  terra 
hi  pasojas  la  mli-ada, 
la  roliras  ah  horror 
al  veurer  lanlas  desgracias. 
Mira  110  mes  una  escena 
de  lo  (|ue  per  ella  passa. 


QUADRO  QUART 


Se  descubreix,  al  corrers  lo  teló  una  iiricla  campinya,  una  casa 
al  seu  estiem  que  a  poch  deu  cremaise.  Surten  deu  ó  dot- 
ze cariinsacosats  per  igual  número  de  soldats  que  los  hi 
tiran  una  descar^'a.  Els  carlins  se  revolcan  al)  las  ansias 
de  la  mort.  Al  final  d*  aquest  quadro  1'  incendi  es  general. 

(Los  crits,  campanadas,  tiros  y  demés  de  la  relació  que  se- 
gueix se  aniran  fent  à  medida  que  s*  indiqui. 

^•.Senls  lo  loch  de  somatent..? 
à  n'  à  los  teus  tills  demana; 
i  No  per  treure  al  invasor, 
no  per  treure  gent  estranva! 
,;No  has  sentit  com  li  responen 
las  trompetas  y  las  caixas? 
Es  la  senyal  de  la  guerra 
que  ab  bravura  tos  li  lis  llansan! 
^.Senls  com  aqui  els  crits  arrivan 
íV  extermini  y  de  malansa? 
;Los  teus  lli  Is  los  profereixen, 
contra  los  teus  íillsab  sanya! 
^.No  t'  ha  ressonat  al  cor 
la  mortifei-a  descarga? 
•Son  lills  teus,  los  que  'Is  fusells 
sense  tremolà  apunlavan, 
y  lills  teus  lo  que  en  lo  pit 
se  'Is  hi  han  clavat  las  balas! 
^.Sents  los  gemechs  d'  amargura 
que  'Is  pobres  ferit,  exhalan, 
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l'cvolcanlsc  en  la  a.i^onía 
per  lo  camp  de  la  bala  lla? 
iLa  c()|)losa  sancli  ípií;  *ls  hi-ola 
germans  seus  T  han  denaniada. 
^^Veus  la  claror  del  incendi 
que  ràpidament  avansa 
amenassant  lornà  en  cendra 
Iota  la  teva  comarca; 
y  estenetse  la  fumera 
pareix  li  siga  mortalla? 
jMateixos  íills  leus  van  ser 
los  que  llensaren  la  brasa; 
sas  mans  la  incendiaria  leya, 
avuy  encare  1'  aiiuanlan! 
^,Sents  los  crits  que  de  victorià 
llensan  veus  enre^íolladas? 
;Son  las  veus  de  los  teus  íills 
que  contra  els  teus  Íills  combaten; 
per  los  íills  que  I'  han  matat 
los  altres  íills  ara  can  tan! 


QUADRO  QUINT. 


Cau  lo  teló  de  bosch,  quedant  la  escena  com  al  quadro  tercer. 
Se  senten  campanas  que  tocan  à  morts- 

No  sents  com  lo  vent  nos  porta 

lo  so  trist  de  las  campanas 

íentnos  saver  que  la  vida 

alííun  mortal  T  ha  deixada...? 

;Donchs,  lo  mort,  era  un  üll  teu 

qu'  assessinat  van  tro\arnc 

y  del  barba ro  assessino 

com  del  mort,  tu  n'  els  la  mare  I 
l^sPAXYA.      ;No  segueixis,  no  segueixis; 

lu  demano  per  Deu,  calla! 

M'  estan  arrencant  lo  |)it 

cada  una  de  tas  pa  rau  las. 
(íi:m.  ^Tens  encare  la  altivesa, 


del  teu  passat  rccordarme? 

^No  I'  IiasconvcnsuUle  sobras, 

que  a  mos  peus  jo  puch  poslrarle? 
Espanya.       jMay!  La  vena  dels  meus  li  I  Is 

ab  valor  sabré  arrencarne; 

jo  'Is  pregaré  de  í-cnoUs 

y  ma  veu  serà  escollada. 
Geni.  No  ho  serà,  per(|iic  ab  asliicia 

t'  he  guanyat  jo  V  avenlalge. 

Quedaràs  sense  cap  íill 

y  arrasada  ta  comarca. 
Espanya.       jTindré  ausili,  no  es  possible, 

veurem  tant  abandonada! 
Geni.  iMes  íV  ahont  ha  de  sortir 

y  qui  ajuda  podrà  dar  te..? 

^Qui  t'  escoltarà,  ve  vam? 

^Qui..? 
Gem  B.  iJo! 

Espanya.  ;Gracias,  Deu  mou,  gracias! 

(La  sortida  del  Geni  del  Be  Iia  de  ser  ràpida,  à  fi  de  rependrer 
lo  vers.  Ye  per  la  esquerra  y  's  posa  al  mitx  de  Espanya  y 
Geni  del  Mal) 

ESCENA   IX 

Espanya,  Geni  del  Be,  Geni  del  Mal. 

Geni  B.        En  infern  la  teva  terra 

se  veu  avuy  convertida 

perquè  han  sapigul  tornarli 

d'  aquest  móntruo  las  inlrigas. 

Mes  no  las  temis  Espanya; 

no  tindràs  que  sucumbirne, 

que  del  consol  qu'  esperavas 

intensa  la  llum  ne  brilla 

y  las  sombras  fufíiràn 

à  sa  potencia  infinita 
Espanya.      Ja  la  esperansa  en  mon  cor, 

de  nou  la  sento  reviu rer 
Geni  M.        jlgnocenta!  ^.Com  podràs 

la  meva  obra  destruírne? 
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Gem  B.        Arrencant  fins  las  arrels 
de  la  llavor  malehula, 
(juc  coiilra  la  lícM^nanansa 
Ui  sembrares  en  mal  dia. 
Gem  M.        Ks  qu'  avuy  la  llavó  aquella 
ja  es  planta  que  rruclilica. 
l\  (|ue  hi  la?  iser.i  arrencada! 
Lo  temor.. 

No  deus  tenirna 
^•.ï  qui  ets  tu  que  tal  inlenlas? 
Socli  un  rival  que  t'  humilia 
^Senl  axis,  lo  teu  poder 
casi  ab  lo  mcn  rival isa? 
\\  com  no,  si  lo  avantatjo! 
;y  com  no,  si  lo  domina! 
May  ningú  no  T  ha  vensut. 
Perquè  s*  escapa  à  ta  vista, 
perquè  quant  de  fer  maldats 
iorsosament  te  reliras, 
le  creus  qu'  es  teva  la  culpa 
en  no  portar  be  l' intri^ía, 
y  es  que  à  las  horas  vencente 
mon  poder  al  teu  domina. 
Gem  M.        Niniíú  hi  ha  si  jo  nr  hi  empenyo 

que  à  mi  puga  resistirme. 
Gem  B.         Lo  teu  irrisori  orgull 

aquestas  paraulas  pintan. 
La  sanch  que  d  ei  xas  marcada 
per  la  senda  que  ca  minas, 
ab  constància  te  la  borra 
una  santa  desseguida: 
quant  tu  pel  mon  apareixes 
jo  1'  aclamo  perquè  vinga, 
y  sa  au  rel  la  may  es  sorda 
quant  pel  dolor  se  la  crida 
{A  Espanya.)   A  ton  pit  torni  la  calma 
puig  trevalla  per  ta  ditxa, 
ella  que  de  las  virtuts 
es  la  virtut  mes  sublime. 
Espanya.       Las  infamias  d'  aquest  vil 

no  temo  ja;  estich  tranquiia. 
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Geni  M.        Si  ara  ganas  jo  mi  tingués, 

de  dcvó  me  íeyas  riurcr. 

^Ajudat  lú  d*  una  dona 

arrencarme  I'  imaginas 

la  corona  qu'  al  meu  front 

centúrias  m'  han  vist  cenyida? 

Apesar  que  sols  despreci 

y  no  altre  cosa  m'  inspiras, 

gust  me  fora  de  conèixer 

à  n'  aquesta  teva  amiga. 

Si  feria  venir  pogessis. 

jo  te.. 
Gem  B.  jLa  tens  à  ta  vista! 

(També  den  aparèixer  la  Caritat  ben  ràpidament  à  fi  de  ser  à 
temps  las  paraulas  del  Geni  del  Be;  el  del  mal  queda  sor- 
près y  Espanya  se  posa  al  seu  costat. 

ESCENA  X 

EspAiNYA,  La  Caritat,  Gem  del  Be,  Geni  del  Mal. 

Carit.  ;Presentarme  tota  sola 

te  causa  molta  sorpresa! 

;  Altra  cosa  te  pensa  vas; 

altre  cosa  de  rai  't  creyas! 

Tu  i  tigurabas  sens  dupte 

que  devia  compareixe 

ab  un  exèrcit  de  fiírias 

mes  terribles  que  las  tevas 

y  veyent  no  m'  acompanya 

res  que  à  tu  't  degui  fer  Icmcr, 

tant  estremada  osadia 

pasmat  v  confús  le  deixa. 
Gem  M.  (Sorprès)  Ks  \rilal  lot  lo  que  dius; 

lo  meu  jiensament  acertas 

(Refentse)       ■  \  savenl  lo  que  jo  valch, 

pretens  declaram  la  guerra? 

^•.Y  en  anar  en  contra  meu 

sent  tu  sola  persisteixes? 
(L\iut.  De  ta  notòria  pujansa 

que  tan  tu  me  cacarcixas: 

tota  sola  jo  sortintne 
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ni  rt'cort  ni  sombra'n  queda. 

Gem  M.   Mofantsen.)  Sent  possible,  lo  teu  plan 
en  obra  voldria  veurer. 

Carit.  Ja  hi  es,  y  te  i  mostraré 

molt  mes  prompte  del  que  1  pcnsas. 
Tu  à  n'  aqui  no  fa  pas  gayre 
que  Iias  presentat  ab  crudesa 
als  ulls  de  la  pobre  Espanya, 
de  horrors  repugnant  escena; 
aqui  mateix  sens  lardansa 
un  quadro  H  faré  apareixe, 
ahont  veyent  ma  victorià 
la  derrota  podràs  veurer. 

Gem  M.        Si  no  'm  mostras  lo  que  dius, 

si  aquest  quadro  no  m'  ensenyas, 
ton  poder  que  tant  ala  vas 
no  creuré;  parlo  ab  franquesa. 

Cartt.  jMiral,  donchs  y  mort  de  ràbia; 

aqui  i  tens  ab  sa  grandesa! 


QUADRO  SISÈ. 


Se  corra  lo  teló  de  bosch  y  's  deixa  veurer  lo  camp  de  batalla 
del  quadro  quart.  Los  ferits  son  cuidats  per  homes  y  senyo- 
ras,  alguns  dels  quals  portan  una  creu  roja  al  bras.  També 
hi  han  gerraanas  de  la  caritat.  En  últim  terme  un  pendó 
blanch  ab  una  gran  creu  també  roja.  Llum  brillant. 

(Lo  Genit  del  Mal  queda  anonodat  y  ;i  la  veu  de  la  Caritat  se 
deixa  caurer  agenollat.  Viu  regositx  en  la  Espanya. ) 

Carit.  jMes  ja  que  humiliat  te  miras, 

devant  la  virtut  prosternat! 
Anonadat  deixantse  caurer.) 
Gkm  M.        ^Que  passa  per  mi,  que  passa 

que  així  'Is  genolls  se'm  doblegan. 

y  la  claror  d'  atjuell  quadro, 

la  meva  vista  me  cega? 
Carit.  Aquest  quadro  que  I'  espanta 


-^»^  3  5  ^-^ 

recordiíl,  lecordal  scmpi-e, 
y  al  oblit  no  doiiíínis  may 
que  I'  es  impossible  el  vence; 
puiíí  cada  cop  que  als  mortals 
lo^n'is  llcnsar  a  la  ^^ucrra, 
la  Cantat  desse^^uida 
al  punt  veuràs  apareixe, 
no  quedantne  ni  senyal 
de  tas  petxadas  pervérsas. 


QUADRO  SETÈ 


Se  torna  a  córrer  lo  teló  de  bosch  quedant  la  escen*  com  en  los 
quadrosters  y  quinl. 

Carit.  jAlsat,  allunyat  d'  aquí; 

apartat  de  ma  presencial 
Geni  M.   Aisantse.)  ^y  ma  puijansa  una  dona 

te  de  deixarne  desfeta..? 

No  serà;  primer  jo  'm  íbnga 

en  la  meva  pròpia  ardencia. 

(ErguiHtse  allíu;  amenassador  diu  à  la  Caritat  tot  marxanlne. 
;Lo  fui-or  de  ma  >enjansa 
no  tardaràs  en  coneixel 


ESCENA  X 

Caritat,  Espanya,  G em  del  Be. 

EspaSva.       ;I)c  locli  era  sa  mirada; 

tremolo  jjer  vos  senyora! 
Ca  un.  Cap  recel  has  de  tenirne 

à  mi  noalcansan  sas  íorsas. 
(Al  Genil  del  Be,  veyenl  que  's  disposa  a  anarsen  ) 

/.Tu  vas...? 
Gfm  B.  A  seguir  sos  passos. 


Carit. 


Gem  B. 

Espanya. 
Carit. 
Espanya. 
Carit. 


si  no  maneu  res  en  contra. 
Això  es  lo  que  tens  que  fer; 
sií?as  tu  la  seva  sonibra. 

Y  encar  d'  alguna  malesa 
petita  senyal  no  donga, 

per  la  pendent  que  los  llensi 
detenir  procura  als  homes; 
mes  si  en  odis  encegats 
ni  'Is  aturas  ni  I'  escoltan, 
y  rodolant  vers  V  abisme 
los  acers  la  sancb  fan  córrer, 
per  ajudarle  à  estroncaria 
iiiay  le  fallarà  esta  dona. 

Y  ni  rastre  del  mal  queda 
ab  ausili  com  lo  vostre. 
^Ja  marxeu..? 

Dech  anà 

íAhont?. 
A  consolaries  que  ploran. 


ESCENA    XI 


Espanya,  Geni  del  Be. 

Gem  B.        Apesar  meu  també  't  deixo, 
també  *m  crida  mon  deber; 
m'  espanta  lo  que  pot  fer 
si  à  la  maldat  no  segueixo: 
tremolo  quant  del  seus  passos 
veig  que  n'  estich  apartat 

Espanya.      Si,  ves  à  trencà  el  lilat 

que  guarneix  d'  infernals  1  lasses 
pera  tenirne  voltada 
à  la  meva  in  fel  is  terra, 
en  los  horrors  d'  una  guerra 
mes  que  totas  despiadada. 
Y  quant  llibre  d'  amarguras 
la  pau  tingui  aqui  la  estancia, 
en  pi-emi  de  ta  constància 
fins  las  celestes  al  tu  ras 
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en  remolí  pujaran 
converlils  en  armonía 
los  mil  himnes  de  alegria 
que  Ms  meus  íills  I*  aixecaran: 
menlres  de  sa  dilxa  avara 
en  torrents  de  ^ratitul, 
te  pa<i:aran  dols  tribut 
las  llàgrimas  d'  una  mare. 
jMes  no;  ma  pensa  delira! 
jEn  mon  país  sols  1'  horror 
hi  vei^if! 
Gem  B.  També  del  amor 

resplandeix  la  llama...  jMira! 


QUADRO  VUYTÉ. 


Apareix  lo  mateix  qu'  en  lo  quadro  sisè,  solament  qu*  estarà 
d'  altre  manera.  La  Caritat  sobre  un  alt  pedestal  que  do- 
mina tota  la  escena  te  abrassats  dos  ferits,  qu'  es  veji  per- 
tenéixen  als  dos  bandes.  A  son  detràs,  lo  pendó  de  la  creu 
Roja  sostingut  per  un  de  la  associació.  Los  enfermers,  fe- 
rits, y  germanas  de  la  Caritat  formant  grupo.  Quant  se 
marca  esplendent  llum  qu' inundi  tot  1' escenari.  Voltant 
la  Caritat,  y  en  iletras  de  foch,  un  lletrero  que  diga:  tots 

LOS  HOMES  son  GERMANS. 

ESCENA  ÚLTIMA 

Gem  del  Be,  Espanya,  ÍIíriïat  ij  acompanyament  de 
compar  seria. 

Cauit.  Aquesta  dolsa  abrassada 

que  ab  afany  donan  los  brassos 
rompent  de  la  guerra  els  Uassos 
lo  seu  poder  anonada. 
Si  eixa  de  rencor  sanyuda 
de  germans  ne  fa  adversaris, 
aqui  's  juntan  los  contraris, 
aqui  tots  tenen  cabuda; 
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*   que  en  aíiuel  abras  d"  amor 
s'  enclou  ab  virlul  divina, 
la  sacrosanta  doctrina 
del  ^ran  regenerador; 
del  luartx  r  de  llibertat 
(jue  nos  ensenyà  à  sofrí, 
del  que  predicant  mori, 
la  humana  Iralernitat, 
D'  aquell  que  à  los  seus  lyrans 
menlr'  al  Gólí^ota)  expirava, 
los  deya,  quant  perdo  els  dava: 
jïots  ios  homcns  son  germans! 
Mols  de  sublime  grandesa 
que  à  través  de  las  centúrias, 
son  barrera  per  las  l'úrias 
que  vomita  la  vilesa 
A  lo  seu  impuls  nascuda 
del  mon  errant  peregrina 
la  meva  planta  camina 
vers  los  pobres  sens  ajuda: 
era  aqui  en  busca  del  mal 
quant  de  la  bàrbara  guerra 
ressonantne  per  la  serra 
s'  es  donada  la  senyal. 
En  un  mar  de  plors  desfeta 
pregà  ausili  mon  accent, 
tan  las  desgracias  veyent 
y  veyenlme  tant  soleta; 
ía  meva  crida  anguniosa 
mils  de  veus  V  han  contestada, 
y  me  veig  jo  secundada 
ab  la  fé  mes  ardorosa, 
Si  en  fratricida  discòrdia 
los  teus  lills  se  destruheixen, 
altres  lills  te  los  uneixen 
d'  un  abràs  en  la  concòrdia. 
Espanya.      Nova  que  m'  era  ignorada, 
nova  que  no  'n  la  saNÍa 
y  que  ab  goig  1'  ànima  mia 
al  seu  fons  tindrà  giiardada. 
jSigan  sempre  benehits 
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los  que  en  lo  camp  tic  balalla, 

sense  témer  la  metralla 

curan  als  pobres  l'crils! 

Be  n  liaijen  aquells  que  deixan 

los  seus  palaus  oslentosos, 

pera  cu y dar  carinyosos 

à  los  tristos  que  pateixan. 
Carit.  Quedíilslii  sempre  agraliida 

per  lo  be  que  't  fan  inmens, 

ab  sos  nobles  sentiments 

no  te  deixarà  envilida 

la  sancli  que  1'  odi  fa  corra 

inundant  la  teva  terra; 

puig  las  tacas  de  la  guerra 

la  Carilat  las  esborra. 
,  Cap  temor  no  deus  tenirne 

que  los  fets  de  la  maldat, 

lo  teu  pays  estimat 

te  lo  pugan  destruhirne. 

jAbandona  ja  1'  esglay; 

quant  com  el  teu  algun  poble, 

lo  nudreix  virtut  tant  noble, 

aquest  poble  no  mor  may! 

Raigs  de  llum  miraculosa 

sobre  'Is  teus  fills  irradian, 

qu'  uneixen  als  qu'  es  batían, 

en  abrassada  amorosa. 
(Abrnssant  mes  estret  als  dos  que  te  als  seus  brasses.) 

jAixó  espanta  à  n'  els  tyrans! 

iAixó  diu  fiaternitat! 

Això  es  practicà  el  dictat: 

i  Tots  los  homens  son  germans! 
(Rompia  música  y  *s  creman  llamas  de  bengala,  la  Espanya 
s'  acosta  à  la  Caritat.) 


CAU   LO  TELO. 
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